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यस अध्यायको मूल सार पद: "पथृ् वीको पल् लो छेउसम् म ितमीले मेरो उƨार 
परु् याओस ् भनी अन् यजाितहǾकहाँ एउटा ज् योित पिन म ितमीलाई बनाउनेछु"  
यशैया ४९:६। 

इबलमा धेरै ूरेणादायी िववरणहǾ छन।्"संःकार वा संःकृितलाई 
वारपार गरेर सेवाकायर् गनुर्"को ूरेणादायी ज्वलन्त उदाहरण 
एःथरको पःुतकमा पाइन्छ। यस पःुतकको बारेमा अनिगिन्तयɊ 

पःुतक र लेखहǾ छािपएका छन।् आजसम्म पिन एःथर ९:२६-३१मा 
आधािरत प्यिुरम चाड धेरै यहूदीहǾले मनाउँछन।् 
    पिसर्या साॆाज्यको राजधानी ससुामा एःथर र उनका मामाले बसोबास 
गरेका िथए। ितनीहǾ यहूदीहǾ िथए। अǾहǾसँगै ितनीहǾलाई पिन यƨुबन्दी 
बनाएर त्यहा ँल्याएका िथए।  पिछ कितपय यहूदीहǾ आफ्नो देश यहूदामा   
फकȶ पिन कितपय अǾ यहूदीहǾसँग आफूहǾलाई बन्दक बनाएको देशको 
भिूममा नै एःथर र उनको मामा बसोबास गरेका िथए। 
   अिन िविभǏ अचम्मको ौृǌला वा परमेƳरको अगवुाइमा एःथर त्यही 
देशको महारानी बǏ पिुग्छन।् "राजालाई अǾ सबै ः ऽीहǾभन् दा एःथरलाई नै 
मन पर् यो। अिन राजाले अǾ कन् ये-केटीहǾभन् दा ितनलाई िनगाह र ः वीकृित 

यस अध्यायका मूल पदहǾ: दािनएल १:१-१२; दािनएल ६:१-९; एःथर 
२:१-१०,२०; एःतर ३:१-१५; एःतर ४:१-१४ र एःथर ९:१-१२। 
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देखाए। उनले ितनको िशरमा राजकीय िशरपेच लगाइिदए, र वँ तीको सʣामा 
ितनलाई आफ् नी रानी तलु् याए।" एःथर २:१७। 

यही भिूमकामा एःथर चाहान्दा नचाहेतापिन बाइबलको इितहासमा 
एक उल्लेखनीय भाग खेल्न पगेुकी िथइन।् परमेƳरका जनहǾ िवदेशी 
वातावरणमा सत्यको साक्षी कसरी बǏ सिकने रहेछ  भनेर अत्यन्तै िवशेष 
तिरकाले यहाँ देखाउँछ। 
   तपाईँको समय छ एःथरको पःुतक यो अध्याय अध्यन गनुर्भन्दा 
पिहला सरसरती पढ्नहुोस।् 
 

१. िवदेशको संःकार वा संःकृितमा बन्दक 
िवदेशमा बन्धक भएर जान ु किहल्यै पिन सिजलो हुँदैन। पिहला 

बेिबलोनको अिन त्यसपिछ पिसर्या साॆाज्यमा यƨु बन्दी हनु पगेुका यहूदीहǾले 
कःतो महाकƴ पाए भǏे िववरण बझु्न आज हाॆो िनिम्त मिुँकल होला। 
   हामी कोही पिन एडेिन्टःट देशमा रहँदैनɊ जहाकँा िनयमहǾ हाॆो 
आःथाका नीितहǾसँग िमल्दछ। यहूदीहǾ आफ्नै देशबाट िनकाला हुँदा अिघ 
आफ्ना िवƳासका नीितहǾ देशका नीितहǾसँग समावेश भएका िथए। 
    आफ्नो देशमा आफ्नो धािमर्क नीितहǾ देशका काननुहǾ नै भएकोले 
परमेƳरूित बफादारी हनु सिजलो भएको िथयो भनेर कितपयले सोच्न 
सक्दछन।् देशकै िनयमले हƯाको सातɊ िदन साबथलाई पालन गनुर्पछर् भन्दछ 
भने त्यहाँ साबथ िदन पालन गनर् कःतो सिजलो होला!  
   तर इॐाएलको पिवऽ इितहासमा, िवƳासको जनुसकैु अनकुुल अनसुार 
िनयम बनाएतापिन यिद आःथा ǿदयबाट जगाएन भने त्यहाँ पाप, ॅƴ, र 
िवनाश िनम्त्याएको देखाएको पाएको देख्छɊ। 
    "परमूभलेु यसो भन् नहुनु् छ, “यी मािनसहǾ मखु देखाउन मेरो निजक 
आउँछन ् र ओठले मेरो आदर गछर्न ्, तर ितनीहǾको ǿदय भने मदेिख टाढ़ा 
छ। मूितको ितनीहǾको आराधना केवल मािनसहǾले िसकाएका िविधहǾ 
हनु।्" यशैया २९:१३। 
   त्यसको िवपिरत, जो मािनसहǾ िवƳास तथा आःथामा अिडग हनु 
चाहन्छन,् जनुसकैु ूितकूल वातावरणमा पिन परमेƳरको आ£ाहǾलाई िशरोपर 
गरेर नै चलेको हनु्छ। उदाहरणमा देहायका पदहǾ पढ्नहुोस:् 
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     "यहूदाका राजा यहोयाकीमका शासनकालको तेॐो वषर्मा बेिबलोनका 
राजा नबूकदनेसर यǾशलेममा आएर त् यसलाई घेरे। अिन परमूभलेु 
परमेँ वरको भवनका केही भाँड़ाकँुड़ाहǾसिहत यहूदाका राजा यहोयाकीमलाई 
ितनको हातमा सिुम् पिदनभुयो। ती भाँड़ाकँुड़ाहǾ ितनले बेिबलोिनयामा भएको 
आफ् ना देवताको मिन् दरमा लगे र देवताकै भण् डारमा राखे। तब राजाले 
ूवासमा लिगएका इॐाएलीहǾमध् येबाट राजकीय खानदान र सभ् य खानदानका 
केही जवान मािनसहǾ छान् नू भनी ितनका ूमखु अिधकृत अशपेनजलाई हकुुम 
गरे। ती जवान मािनसहǾ कुनै शारीिरक खोट नभएका, सनु् दर, हरिकिसमका 
िशक्षा िसक् ने क्षमता भएका, £ानले पिरपूणर् भएका, िछटो िसक् न सक् ने र 
राजदरबारमा सेवा गनर्लाई योग् य हनुपुथ् यȾ। अशपेनजले उनीहǾलाई 
बेिबलोनीहǾका भाषा र सािहत ्य िसकाउनपुथ् यȾ। राजाले उनीहǾलाई 
राजदरबारमा खाने गरेका दैिनक खाना र दाखमƭ िदनू भनी अशपेनजलाई 
हकुुम गरे। उनीहǾलाई तीन वषर्सम् म तालीम िदनपुथ् यȾ, र त् यसपिछ उनीहǾ 
राजाको सेवामा ूवेश गनुर्पथ् यȾ। यीमध् ये कोही यहूदाका कुलका िथए: 
दािनएल, हनन् याह, मीशाएल र अजयार्ह। ूमखु अिधकृतले ितनीहǾलाई नया ँ
नाउँ िदए– दािनएललाई बेलतसजर, हनन् याहलाई शिक,  मीशाएललाई मेशक र 
अजयार्हलाई अबेɮ नगो। तर दािनएलले राजकीय भोजन र दाखमƭ खाएर 
आफैलाई अशƨु नपानȶ िनणर्य गरे, र ितनले यसरी आफैलाई अशƨु नपानर्लाई 
ूमखु अिधकृतसँग अनमुित मागे। अिन परमेँ वरले ती अिधकृतलाई 
दािनएलूित कृपा र सहानभुिूत देखाउने तलु् याउनभुयो, तर अिधकृतले 
दािनएललाई भने, “ितमीहǾले खाने र िपउने कुराहǾका सम् बन् धमा मलाई 
खटाउनहुनेु मेरा ः वामी महाराजादेिख म डराउँछु। ितमीहǾका उमेरका अǾ 
जवानहǾभन् दा ितमीहǾ उहाँको साम ु िकन कमसल अवः थाका देिखन ु र? 
ितमीहǾको कारणले गदार् महाराजाले मेरो िशर उड़ाइिदनहुनेुछ।” त् यसपिछ 
दािनएल, हनन् याह, मीशाएल र अजयार्हमािथ खटाइएका सरुक्षाकमीर्लाई 
दािनएलले भने, “कृपया, तपाईंका दासहǾलाई दश िदनसम् म जाँच् नहुोस ्। 
हामीलाई खानका लािग सागपात र िपउनका लािग पानी माऽ िदनहुोस।्" 
दािनएल १:१-१२; "राजा नबूकदनेसरले तीस िमटर अग् लो र तीन िमटर 
चौड़ा भएको सनुको एक मूितर् बनाए र त् यसलाई बेिबलोनको ूदेशमा िः थत 
दूरा नाम गरेको मैदानमा ः थापना गरे। त् यसपिछ उनले त् यस मूितर् अपर्ण 
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गनर्लाई ूान् तका बड़ाहािकम, इलाका अिधकारी, राज् यपाल, सल् लाहकार, 
कोषाध् यक्ष, उच् च न् यायाधीश, तल् लो अदालतका न् यायाधीश तथा सम् पूणर् ूान् तीय 
अिधकृतहǾलाई भेला गरे। यसकारण ूान् तका बड़ाहािकम, इलाका अिधकारी, 
राज् यकाल, सल् लाहकार, कोषाध् यक्ष, उच् च न् यायाधीश, तल् लो अदालतका न् यायाधीश 
तथा सम् पूणर् ूान् तीय अिधकृतहǾ राजा नबूकदनेसरले खड़ा गरेको त् यस 
मूितर्लाई अपर्ण गनर् भेला भए र त् यसको अिग उिभए। तब सो कुराको घोषणा 
गनȶले चकȾ ः वरमा कराएर भन् यो, “हे मािनसहǾ, जाितहǾ र िविभन् न भाषा 
बोल् नेहǾ, ितमीहǾलाई यो हकुुम भएको छ: ितमीहǾले नरिसǍा, बाँसरुी, वीणा, 
सारǍी,  िसतार, न् याउली-बाजा र सबै िकिसमका बाजाको ः वर सनु् ने िबिƣकै 
राजा नबूकदनेसरले ः थापना गनुर्भएको सनुका मूितर्को अिग घोप् टो परेर 
ितमीहǾ सबैले दण् डवत ् गनुर्पछर्। घोप् टो परेर दण् डवत ् नगनȶ जोसकैु पिन 
तǽुन् तै दिन् करहेको आगोको भʣीमा फािलनेछ।” यसैकारण नरिसǍा, बाँसरुी,  
वीणा, सारǍी, िसतार, न् याउली-बाजा र सबै िकिसमका बाजाहǾको ः वर सनु् ने 
िबिƣकै िविभन् न भाषा बोल् ने जाित-जाितका मािनसहǾ सबैले घोप् टो परेर 
नबूकदनेसर राजाले ः थापना गरेको सनुको मूितर्लाई दण् डवत ् गरे। यसै बेला 
केही ज् योितषीहǾ अिग सरेर यहूदीहǾका िवǽƨमा अिभयोग लगाए। 
ितनीहǾले राजा नबूकदनेसरलाई भने, “महाराजा, अमर रहून ्! हजूरले हकुुम 
गनुर्भएको छ, िक हरेक जसले नरिसǍा, बाँसरुी, वीणा, सारǍी, िसतार, न् याउली-
बाजा र सबै िकिसमका बाजाहǾको ः वर सनु् छ, त् यसले घोप् टो परेर सनुको 
मूितर्लाई दण् डवत ् गनुर्पछर्। अिन जसले घोप् टो परेर दण् डवत ् गदȷन, उसलाई 
दिन् कएको आगोको भʣीमा फािलनेछ। तर केही यहूदीहǾ छन ्, जसलाई 
हजूरले बेिबलोनको ूान् तमािथ शासन गनर् िनयकु्त गनुर्भयो, जसका नाउँ शिक, 
मेशक र अबेɮ नगो हनु ्। हे महाराजा, ियनीहǾले हजूरलाई टेदȷनन ्। ियनीहǾ 
न त हजूरका देवताहǾलाई पजु् छन ्, न हजूरले ः थापना गनुर्भएको सनुको 
मूितर्लाई दण् डवत ् गछर्न ्।”  
  रीसले चरू भएर नबूकदनेसरले शिक, मेशक र अबेɮ नगोलाई ल् याउने 
हकुुम गरे। यसकारण यी मािनसहǾ राजाकहाँ ल् याइए, र नबूकदनेसरले 
ितनीहǾलाई भने, “ए शिक, मेशक अबेɮ नगो, के यो कुरा सत् य हो, िक ितमीहǾ 
मेरा देवताहǾको सेवा गदȷनौ वा मैले ः थापना गरेको सनुको मूितर्लाई दण् डवत ् 
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गदȷनौ? अब यिद ितमीहǾले नरिसǍा, बाँसरुी, वीणा, सारǍी, िसतार, न् याउली-बाजा र 
सबै िकिसमका बाजाहǾको आवाज सनु् ने िबिƣकै मैले बनाएको मूितर्लाई 
दण् डवत ् गनर् तयार भयौ भने धेरै राॆो हनेुछ। तर यिद ितमीहǾले यसलाई 
दण् डवत ् गरेनौ भने, तǽुन् तै दिन् करहेको आगोको भʣीमा ितमीहǾ फािलनेछौ। 
तब कुन देवताले ितमीहǾलाई मेरो हातबाट बचाउन सक् ला?” शिक, मेशक, र 
अबेɮ नगोले राजालाई जवाफ िदए, “हे नबूकदनेसर, यससम् बन् धमा हजूरको अिग 
हाॆो आफ् नै पक्षमा भन् नपुनȶ आवँ यकता केही छैन। हे महाराजा, यिद हामीहǾ 
दिन् करहेको आगोको भʣीमा फािलयɋ भने, हामीले सेवा गरेका परमेँ वरले 
हामीलाई यसबाट बचाउन सक् नहुनेुछ र हजूरको हातबाट छुटकारा िदनहुनेुछ। 
तर हामीलाई उहाँले यसो नगनुर्भए तापिन, हे महाराजा, हजूरका देवताहǾको 
सेवा गनȶछैनɋ न त हजूरले ः थापना गनुर्भएको सनुको मूितर्लाई दण् डवत ् गनȶछɋ 
भनी हजूरलाई थाहा होस ् भन् ने हामी चाहन् छɋ।”  
  तब शिक, मेशक र अबेɮ नगोिसत नबूकदनेसर रीसले चरू भए, र 
ितनीहǾूित उनको धारणा बɮ िलयो। उनले त् यस आगोको भʣीलाई 
साधारणभन् दा सात गणुा चकार्उने हकुुम गरे, र उनका सेनाको सबभन् दा बिलया 
िसपाहीहǾमध् ये कोहीलाई शिक, मेशक र अबेɮ नगोलाई बाँधेर दिन् कएको 
आगोको भʣीमा फ् याँिकिदन भनी आ£ा गरे। तब यी मािनसहǾ दौरा, सǽुवाल, 
टोपी र अन् य लगुाहǾिसत बाँिधएर दिन् करहेको आगोको भʣीमा फ् याँिकए। 
राजाको हकुुम यित जǾरी िथयो र आगोको भʣी यित तातो िथयो िक आगोको 
ज् वालाले शिक, मेशक र अबेɮ नगोलाई लैजाने िसपाहीहǾलाई भः म पार् यो, अिन 
यी तीन जना मािनसहǾ दि॑लो Ǿपमा बाँिधएकै अवः थामा दिन् करहेको 
आगोको भʣीमा परे।  
  त् यसपिछ राजा नबूकदनेसरले आँ चयर्चिकत हुँदै उृेर आफ् ना 
सल् लाहकारहǾलाई सोधे, “के हामीले बाँधेर आगोमा फालेका तीन जना 
मािनसहǾ होइनन ् र?”  

उनीहǾले जवाफ िदए, “िनँ चय नै हो, महाराजा।” उनले भने, “हेर त, 
आगोिभऽ चार जना मािनसहǾ विरपिर िहँिड़रहेका देख् दछु, ितनीहǾ नबाँिधएका 
र कुनै हािन नभएका देिखन् छन ्, र त् यो चौथोचािहँ देवताहǾको पऽुजः तै 
देिखन् छ।”  
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  तब नबूकदनेसरले दिन् कएको आगोको भʣीको ढोका निजक गएर 
िचच् च् याए, “हे शिक, मेशक र अबेɮ नगो, सवȾच् च परमेँ वरका सेवक हो, बािहर 
िनः केर आओ।” तब शिक, मेशक र अबेɮ नगो आगोबाट बािहर िनः केर आए, 
अिन ूान् तका बड़ाहािकमहǾ, इलाका अिधकारीहǾ, राज् यपालहǾ, र 
सल् लाहकारहǾ ितनीहǾका विरपिर भीड़ लागे। उनीहǾले देखे िक आगोले 
ितनीहǾका शरीरमा हािन परु् याएको िथएन, न त ितनीहǾका िशरको रɊ नै 
खहिरएको िथयो, ितनीहǾका लगुालाई आगोले छोएको िथएन र ितनीहǾमा 
आगोको कुनै गन् धैसमेत िथएन। त् यसपिछ नबूकदनेसरले भने, “शिक, मेशक र 
अबेɮ नगोका परमेँ वरलाई ूशंसा होस ्, जसले आफ् ना दूतलाई पठाएर आफ् ना 
सेवकहǾलाई छुटकारा िदनभुयो। ितनीहǾले उहाँमािथ िवँ वास गरे, र राजाको 
हकुुमलाई अः वीकार गरी आफ् ना परमेँ वरलाई छोड़ेर कुनै देवतालाई सेवा गनुर् 
वा दण् डवत ् गनुर्भन् दा बǽ आफ् ना जीवन िदन तयार भए। यसकारण म यो 
उदीर् िदँदैछु िक कुनै पिन जाितका वा कुनै पिन भाषा बोल् ने मािनसहǾले 
शिक, मेशक र अबेɮ नगोका परमेँ वरको िवǽƨमा केही भन् छन ् भने, उनीहǾ 
टुबा-टुबा पारी कािटनेछन ् र उनीहǾका घर उजाड़ पािरनेछन ्, िकनभने यसरी 
कुनै पिन अकȾ देवताले बचाउन सक् दैनन ्।”  त् यसपिछ राजाले शिक, मेशक र 
अबेɮ नगोलाई बेिबलोनको ूान् तमा पदोन् नित गिरिदए।" दािनएल ३ र" सम् पूणर् 
राज् यको शासन गनर्लाई एक सय बीस जना ूान् तका बड़ाहािकमहǾ िनयकु्त 
गनर् दारालाई मन लाग् यो। तीमािथ तीन जना अध् यक्ष िनयकु्त गिरए, जसमध् ये 
दािनएल एक िथए। राजाको काममा हािन नहोस ् भनेर ती ूान् तका 
बड़ाहािकमहǾ उनीहǾूित उƣरदायी गराइए। अब दािनएलले असाधारण 
गणुहǾƮारा आफैलाई ती अध् यक्षहǾ र ूान् तका बड़ाहािकमहǾका बीचमा 
यः तो फरक देखाए िक राजाले ितनलाई सम् पूणर् राज् यको शासक िनयकु्त गनȶ 
योजना गरे। तब अध् यक्षहǾ र ूान् तका बड़ाहािकमहǾले दािनएलको िवǽƨ 
अिभयोग लगाउनका िनिम् त सरकारी कामकारबाईहǾमा ितनको दोष खोज् न 
लागे, तर त् यसो गनर् उनीहǾ असमथर् भए। उनीहǾले ितनमा कुनै पिन 
ॅं टाचार भेʣाउन सकेनन ्, िकनभने ितनी िवँ वासयोग् य िथए, र ितनी न त ॅं ट 
न लापरवाही नै िथए। अन् तमा ती मािनसहǾले भने, “हामीले यस दािनएलको 
िवǽƨमा अिभयोगको लािग, उसका परमेँ वरको व् यवः थासम् बन् धमा बाहेक, कुनै 
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पिन आधार किहल् यै पाउन सक् नेछैनɋ।” यसकारण अध् यक्षहǾ र ूान् तका 
बड़ाहािकमहǾ एउटा समूह भई राजाकहाँ गएर भने, “हे महाराजा दारा, अमर 
रहून ्! राजकीय अध् यक्षहǾ, ूान् तका बड़ाहािकमहǾ, इलाका अिधकारीहǾ, 
राज् यपालहǾ, र सल् लाहकारहǾ, सबैले यो मन् जूर गरेका छन ्, िक राजाले एउटा 
आदेश िनकाल् नपुछर् र त् यस आदेशलाई लागू गनुर्पछर्, जसअनसुार आगामी तीस 
िदनसम् म हजूरबाहेक कुनै देवता वा मािनसलाई कसैले ूाथर्ना गरे भने, हे 
महाराजा त् यः ता व् यिक्त िसंहको खोरमा फािलनेछन ्। अब हे महाराजा, िलिखत 
Ǿपमा यो आदेश िनकाल् नहुोस ्, र खािरज हनु नसक् ने मादी र फारसीहǾका 
ऐनबमोिजम यो आदेश बदली हनेुछैन।” यसैकारण राजा दाराले िलिखत Ǿपमा 
यो आदेश िनकाले।  
  जब दािनएलले त् यो आदेश ूकािशत भएको थाहा पाए, ितनी आफ् नो 
घरको मािथल् लो तलाको कोठामा गए, जहाँ झ् यालहǾ यǾशलेमितर खलुा 
िथए। पिहलेजः तै ितनी िदनमा तीन पल् ट घुड़ँा टेकी परमेँ वरलाई धन् यवाद 
िदँदै ूाथर्ना गथȶ। तब ती मािनसहǾ समूह बनाएर गए र दािनएलले 
परमेँ वरसँग सहायताको लािग ूाथर्ना गिररहेका उनीहǾले भेʣाए। यसकारण 
उनीहǾ राजाकहाँ गए र उनलाई उनको राजकीय आदेशको बारेमा भने, “हे 
महाराजा, के आगामी तीस िदनको अविधभर जसले हजूरलाई बाहेक अन् य कुनै 
देवता वा मािनसलाई ूाथर्ना गछर्, त् यो िसंहको खोरमा फ् याँिकनेछ भनी हजूरले 
एउटा आदेश ूकािशत गनुर्भएको छैन र?” राजाले जवाफ िदए, “हो, मादीहǾ र 
फारसीहǾका ऐनबमोिजम, जनुचािहँ खािरज हनु सक् दैन, त् यो आदेश ः थायी छ।” 
तब उनीहǾले राजालाई भने, “हे महाराजा, यहूदाबाट देशिनकाला 
गिरएकाहǾमध् ये एक जना दािनएलले हजूरको वा हजूरले िलिखत Ǿपमा जारी 
गनुर्भएको आदेशको वाः ता गदȷनन ्। उनी अझै पिन िदनमा तीन पल् ट ूाथर्ना 
गदर्छन ्।” जब राजाले यो कुरा सनेु, उनी अत् यन् त द:ुिखत भए। दािनएललाई 
छुटकारा िदने उनले िनणर्य गरे र ितनलाई बचाउन सूयार्ः तसम् मै हरूयास 
गरे।  त् यसपिछ ती मािनसहǾ समूह भएर राजाकहाँ गए र उनलाई भने, “हे 
महाराजा, याद गनुर्होस ् िक मादीहǾ र फारसीहǾका ऐनबमोिजम राजाको कुनै 
पिन आदेश वा उदीर् बɮ लन सिकँदैन।” यसकारण राजाले हकुुम िदए, र 
उनीहǾले दािनएललाई िलएर िसंहको खोरिभऽ फािलिदए। राजाले दािनएललाई 
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भने, “ितमीले िनरन् तर सेवा गरेका ितॆा परमेँ वरले ितमीलाई छुटकारा िदऊन ्!” 
खोरको मखुमा एउटा ढुǍा ल् याएर रािखयो, र दािनएलको अवः थामा कुनै 
पिरवतर्न नहोस ् भनेर राजाले आफ् नो लालमोहर र उनका भारदारहǾका 
औठँीहǾको छाप लगाए। तब राजा आफ् नो दरबारमा फकȶ  र उनको साम ु
रािखएको खाना नखाई तथा कुनै मनोरञ् जनिवना नै उनले त् यो रात िबताए। 
अिन उनलाई िनिा लागेन।  
  िबहान िझसिमसेको पिहलो िकरणमा नै राजा उठेर आतरुीसाथ िसंहको 
खोरितर गए। जब उनी िसंहको खोरको निजक आइपगेु, उनले दािनएललाई 
वेदनापूणर् ः वरमा बोलाए, “ए दािनएल, जीिवत परमेँ वरका सेवक, के ितमीले 
िनरन् तर सेवा गरेका ितॆा परमेँ वरले ितमीलाई िसंहहǾबाट बचाउनभुएको 
छ?” दािनएलले उƣर िदए, “महाराजा अमर रहून ्! मेरा परमेँ वरले आफ् ना 
ः वगर्दूत पठाउनभुयो, र उहाँले िसंहहǾका मखु थिुनिदनभुयो। ितनीहǾले मलाई 
कुनै चोट परु् याएका छैनन ्, िकनभने उहाँको Ǻिं टमा म िनदȾष भेʣाइए।ँ 
महाराजा, हजूरको साम ुपिन मैले कुनै गल् ती गरेको छैन।ँ”  
  राजा अत् यन् तै खशुी भएर दािनएललाई खोरबाट िनकाल् ने आ£ा िदए। 
अिन जब दािनएल खोरबाट िनकािलए, ितनमा कुनै पिन चोट पाइएन, िकनभने 
ितनले आफ् ना परमेँ वरमािथ भरोसा गरेका िथए।  
  दािनएललाई झूटो आरोप लगाउने मािनसहǾ राजाको हकुुममा िभऽ 
ल् याइए र ौीमती र नानीहǾसमेत उनीहǾ िसंहको खोरमा फ् याँिकए। अिन 
उनीहǾ खोरको भइँूमा नपगु् दै िसंहहǾले उनीहǾमािथ झम् टेर उनीहǾका 
हʨीहǾसमेत कयार्ककुǽक पारेर खाए।  
  तब राजा दाराले साॆाज् यिभऽका हरेक भाषा बोल् ने सबै मािनसहǾ र 
जाितहǾलाई यः तो लेखे: “ितमीहǾलाई कल् याण होस ्! म यो आदेश जारी 
गदर्छु िक मेरो राज् यभरका मािनसहǾले दािनएलका परमेँ वरको भय मान् न ुर 
आदर गनुर्पछर्।  

“िकनभने उहाँ िजउँदो परमेँ वर हनुहुनु् छ, र उहाँ सधɆभिर रहनहुनु् छ। 
उहाँको राज् य नं ट हनेुछैन, उहाँका ूभतु् वको अन् त किहल् यै हनेुछैन। उहाँ 
छुटकारा िदनहुनु् छ र बचाउनहुनु् छ; उहाँ ः वगर्मा र पथृ् वीमा आँ चयर्कमर्हǾ 
गनुर्हनु् छ। उहालेँ दािनएललाई िसंहहǾको शिक्तबाट छुटकारा िदनभुएको छ।” 
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यसकारण दाराको राज् यकाल र फारसी कोरेसको राज् यकालमा दािनएलको 
उन् नित भयो।" दािनएल ६। 
    जनुसकैु िवशेष पिरिःथितमा भएतापिन िवदेशी संःकारमा परमेƳरका 
जनहǾ रहनपुदार् िविभǏ चनुौतीहǾको सामना गनर् वाध्य हनु्छ भनेर मािथका 
िववरणहǾले बताउँदछ। 
     हामी जो भएतापिन वा जहाँ रहेतापिन केही हदसम्म हामी रहेको 
ःथानको वातावरणमा िभज्नपुनȶ हनु्छ।  देशका नीितहǾले होस ्वा संःकार वा 
संःकृित होस ्हाॆो आःथा र भिक्तको जीवनशैलीमा असर पादर्छ। दािनएलमा 
लेिखएको िववरणहǾको अन्त्य सखुद नै भएतापिन किठन पिरिःथितमा 
परमेƳरका जनहǾ उहाँूित बफादार हनु सक्छन ् भनेर ती िववरणहǾले 
बताउँछ।  ती िववरणमा दािनएल र उनका साथीहǾको जीवन नराॆोसँग 
अन्त्य  हनेु भएतापिन ितनीहǾ जे िठक छ त्यही गनर् अिडग नै रहने िथए। 
    तपाईँ रहेको देशका संःकार र संःकृित कःतो छ जसले तपाईँको 
आःथालाई चनुौती िदइरहेको हनु्छ? त्यसलाई तपाईँले कसरी सामना 
गिररहनभुएको छ? 
 

२. िवदेशी दरवारमा 
      बेिबलोनको पतन र िमड-पिसर्याको उदयपिछ िबःतारै धेरे यहूदीहǾ 
आफ्ना पूखȿली भिूमहǾमा फकȶ का िथए।  तर सबै जना फकȶ न। केही 
यहूदीहǾ िवदेशमा नै भएतापिन आफ्ना बाबबुाजे बसोबास गरेको देशमै 
रिहरहे। 
    यो पƵृभिूमलाई मनमा राखेर एःथरको कथालाई हामीले अिघ बढाउन ु
पदर्छ। "यहाँ वणर्न गिरएका घटनाहǾ अहासूरस राजाको पालामा भएका 
िथए। उनी त् यही अहासूरस िथए जसले भारतदेिख िलएर कूश देशसम् म एक 
सय सƣाईस ूान् तहǾमािथ राज् य गथȶ। त् यस बेला उनी आफ् नो राजधानी 
शूशनमा भएको राजिसंहासनबाट राजशासन गथȶ।" एःथर १:१-२। 
    बडा महारानी बँती, राजाको छारो बनेको एःथर १ अध्यायमा 
पढ्छɊ। आफूले मन पराउन छोडेको महारानीको ठाउँमा अकȾ महारानी राख्न 
राजाले ूयास गरेका िथए। यही सन्दभर्मा एःथर र उनको मामाको बारेमा 
पिहले देखा पछर्। 
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   एःथर र मोदȶकैको पिरिःथित कःतो िथयो भनेर देहायका पदहǾमा 
लेिखएको छ ̦ "पिछ जब राजा अहासूरसको रीस मर् यो तब उनलाई रानी वँ ती 
र ितनले गरेको कामको िवǽƨमा िनकालेको उदीर्को सम् झना भयो। यसैले 
राजाका िनज सेवकहǾले भने, “हजूरको िनिम् त सनु् दरी-सनु् दरी कन् ये-केटीहǾ 
खोजीबिक् सओस ्। हजूरले आफ् नो राज् यका सबै ूान् तहǾबाट यी सबै सनु् दरी 
यवुती कन् ये-केटीहǾलाई राजधानी शूशनको मिहला-गहृमा ल् याउनलाई उच् च 
कमर्चारीहǾ खटाइबिक् सओस ्। ितनीहǾलाई महाराजाका ः ऽीहǾका िजम् मावाल 
नपुंसक हेगेको िजम् मामा िदइबिक् सओस ्। िसǍारपटारका वः तहुǾ ितनीहǾलाई 
िदइऊन ्। जनु यवुती महाराजाको Ǻिं टमा महणयोग् य हनेुछ, ितनैलाई वँ तीको 
सʣामा रानी तलु् याइबिक् सओस ्।” यो सल् लाह राजालाई मन पर् यो। उनले 
त् यहीबमोिजम गरे।  
  राजधानी शूशनमा मोदर्कै नाउँका एक यहूदी िथए। उनी याईरका 
छोरा, िशमीका नाित र कीशका पनाित बेन् यामीनको कुलका िथए, जनु कीशचािहँ 
बेिबलोनका राजा नबूकदनेसरले यǾशलेमबाट यहूदाका राजा यहोयाकीनसगँ 
कैदमा लगेकाहǾमध् ये एक िथए। मोदर्कैले आफ् ना काकाकी छोरी हदः सा, 
अथार्त ् एःथरलाई धमर्पऽुी बनाएका िथए। एःथरका माता-िपता िथएनन ्। ितनी 
राॆी र सनु् दरी िथइन ्। ितनका माता-िपताको मतृ् यपुिछ मोदर्कैले ितनलाई आफ् नै 
छोरीजः तै गरी पालेका िथए।  
  जब राजाको हकुुम र उदीर् ूसार भयो, र हेगेको िजम् मामा िदनलाई धेरै 
िठटीहǾ राजधानी शूशनमा ल् याइए, तब एःथर पिन ः ऽीहǾका िजम् मावाल हेगेको 
िजम् मामा िदन राजमहलमा लिगइन ्। ितनलाई देखेर त् यो नपुंसक खशुी भयो, र 
एःथरले त ्यसबाट िवशेष िनगाह पाइन ्। त् यसले ितनलाई तǽुन् तै खशुीिसत 
िसǍारपटारका साममीहǾ र िवशेष िकिसमका खानेकुराको भाग जटुाइिदयो। 
राजाको महलबाट सात जना चिुनएका सहेलीहǾलाई पिन त् यसले खटाइिदयो। 
ः ऽीहǾ बः ने घरमा ितनलाई र ितनका सहेलीहǾलाई िवशेष सिुवधा पिन 
िदइयो।" एःथर २:१-९। 

मोदȶकै राज दरवारको कमर्चारी भएका िथए भनेर हामी देख्छɊ। उनी 
राजाको दरवारको ढोकामा शायद सरुक्षा गाडर्को Ǿपमा काम गदर्थे। उनी 
आफ्नी धमर्पऽुी वा भितजी एःथरसँगै शशुन सहरमा बःदथे। ितनीहǾको 
कामले गदार् र ितनीहǾ जनु  संःकार र रहनसहनमा रहेका िथए, ितनीहǾ 
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पिसर्याको संःकृित वा समाजमा राॆसँैग िभजेका िथए।  एःथरलाई राजाको 
साम ुउभ्याउन सकेको कारणहǾमा त्यो पिन ूमखु कारण हनु सक्छ: "तब 
एःथर पिन ः ऽीहǾका िजम् मावाल हेगेको िजम् मामा िदन राजमहलमा लिगइन ्। 
ितनलाई देखेर त् यो नपुंसक खशुी भयो, र एःथरले त् यसबाट िवशेष िनगाह 
पाइन ्।" एःथर २:८,९। 
       एःथर २:१०-२० मा दरवारमा के भइरहेको िथयो र मोदȶकैले 
एःथरलाई के गनुर्पछर् भनेर आदेश  िदएका िथए भनेर यसरी उल्लेख गिरएको 
छ ̦"एःथरले आफ् नो घराना र जाितको िवषयमा कसैलाई बताएकी िथइनन ्, 
िकनभने त् यसो गनर् मोदर्कैले ितनलाई मनाही गरेका िथए। एःथरलाई के कसो 
हुँदैछ सो जान् न मोदर्कै िदनहुँ मिहला-गहृको आगँनबाट भएर जाने गथȶ।  
  छ मिहना मूरर्को तेल दलेर र छ मिहना अƣर र िसǍारका वः तहुǾले 
िसँगािरिदएर ः ऽीहǾलाई तयारी हनेु तोिकएको पूरा समय बा॑ मिहना िथयो। 
समय पूरा भएपिछ अहासूरस राजाकहाँ जाने हरेक यवुतीको पालो आउँथ् यो। 
कुनै यवुती घरबाट राजाको महलमा जाँदा त् यसले मागेको जेसकैु थोक त् यसलाई 
लान िदइन् थ् यो। बेलकुा त् यो महलिभऽ जान् थी र िबहान उपपत् नीहǾको 
िजम् मावाल राजाको नपुंसक शाँ गजको अधीनमा रहन मिहला-गहृको अकȾ 
भागमा फकȶ र जान् थी। राजाले आफ् नो इच् छा ूकट गरेर त् यसको नाउँ काढ़ीकन 
नबोलाउञ् जेल त् यो फेिर राजाकहाँ जान पाउँिदनथी।  
  जब मोदर्कैकी धमर्पऽुी, उनका काका अबीहेलकी छोरी एःथरको 
राजाकहाँ जाने पालो आयो, तब ितनले स ् ऽीहǾको िजम् मावाल राजाको नपुंसक 
हेगेले सल् लाह िदएका कुराबाहेक अǾ केही लिगनन ्। ितनलाई देख् ने सबैलाई 
एःथरले मोिहत गराइन ्। अहासूरसका राज् यकालको सातɊ वषर्को दशɊ मिहना, 
अथार्त ् तेबेत मिहनामा ितनी राजमहलमा राजा अहासूरसकहाँ लिगइन ्।  
  राजालाई अǾ सबै ः ऽीहǾभन् दा एःथरलाई नै मन पर् यो। अिन राजाले 
अǾ कन् ये-केटीहǾभन् दा ितनलाई िनगाह र ः वीकृित देखाए। उनले ितनको 
िशरमा राजकीय िशरपेच लगाइिदए, र वँ तीको सʣामा ितनलाई आफ् नी रानी 
तलु् याए। त् यसपिछ राजाले आफ् ना सबै भारदार र अिधकारीहǾलाई एःथरको 
सम् मानमा एउटा ठूलो भोज िदए। ितनले ूान् तूान् तहǾमा िबदाको घोषणा गरेर 
राजाले िदनपुनȶ योग् यका उपहारहǾ िदए।  
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  दोॐो पल् ट कन् ये-केटीहǾ भेला गदार् मोदर्कै राजाका दरबारको मूल 
ढोकामा उपिः थत िथए। मोदर्कैको आदेशअनसुार एःथरले आफ् नो घराना र 
वंशको कुरा गपु् तमा राखेकी िथइन ्। मोदर्कैको अधीनमा हुँदा उनले ितनलाई 
आदेश िदएझɆ ितनले गिरन ्।" 
     आफ्नो पिहचान मोदर्कै र एःचरले िकन लकुाइ राखे भनेर मािथका 
पदहǾले नबताएतापिन त्यसको अनमुान गनर् हामीलाई सार् हो त छैन। 
ितनीहǾ िवदेशी संःकार वा समाजमा िथए। आफ्नो धमर्, जातलाई खलेुआमा 
गरे ितनीहǾलाई मािनसहǾले शऽभुाव राख्न सक्थे। त्यसकारण ितनीहǾले 
आफ्नो पिहचान गपुचपुमै राख्न बिुƨमानी ठानेका िथए। 
    कितपय समयमा हाॆो आःथालाई खलेुआम घोषणा गनुर् िकन बिुƨमानी 
हुँदैन?  हाॆो आःथा हाॆो व्यिक्तगत मािमला हो भनेर के सधɆ गपुचपु राख्न ेत? 
 

३. आफ्नो आःथाूित ूितवƨ भएको मोदȶकैले देखाउँछन ्
िवदेशमा रहेका मोदȶकै र एःथर, यिद ितनीहǾ परमेƳरूित बफादार 

नै भएर बसे िढलो वा चाँडो, ितनीहǾ समःयामा पनर् सक्थे। मोदȶकैको 
मािमलामा त्यही भएको िथयो। 
     एःथर ३ अध्यायमा त्यस समःयालाई खलुासा गिरएको छ। हेन ुर्होस," 
त् यसपिछ राजा अहासूरसले अगागी हम् मदाताका छोरा हामानको दजार् बढ़ाइिदएर 
ितनका सबै सǍी-भारदारहǾभन् दा ितनलाई ौें ठ ः थान िदई उच् च पदमा राखे। 
यसैले राजदरबारको ढोकामा हनेु अिधकारीहǾ सबैले राजाको आ£ाअनसुार 
हामानलाई घुड़ँा टेकेर दण् डवत ् गथȶ। तर मोदर्कैले चािहँ ितनलाई यसरी घुड़ँा 
टेकेर दण् डवत ् गदȷनथे। एक पल् ट राजदरबारका अिधकारीहǾले मोदर्कैलाई भने, 
“तपाईं िकन राजाको आ£ा उल् लǎन गनुर्हनु् छ?” उनीहǾले उनलाई िदनिदनै त् यही 
कुरा भन् थे। तर उनले उनीहǾको कुरा सनु् दैनथे। मोदर्कैले इन् कार गरेको कुरा 
हामानले सहन् छ िक सहँदैन भनी बझु् नलाई उनीहǾले हामानलाई यो कुरा 
जनाइिदए। िकनभने ‘म एक यहूदी हुँ’ भनी मोदर्कैले उनीहǾलाई भिनिदएका 
िथए।  
  मोदर्कैले ितनलाई घुड़ँा टेकी दण् डवत ् नगरेको कुरा हामानले थाहा 
पाएर ितनी रीसले चरू भए। हामानले मोदर्कैका जात-भाइ को रहेछन ् भनी थाहा 
पाएपिछ ितनलाई माऽ हात हाल् न मन गरेनन ्, र अहासूरसको समः त राज् यका 
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सबै यहूदीहǾ, मोदर्कै र उनका सबै जाितलाई नै नाश गनȶ उपाय ितनले खोज् न 
लागे।  
  अहासूरस राजाको बा॑Ɋ वषर्को पिहलो मिहना, अथार्त ् नीसान मिहनामा, 
हामानको साम ु िदन र मिहना तोक् नका िनिम् त उनीहǾले िचʤा हाले। त् यस 
िचʤालाई “पूर” भन् थे। िचʤा बा॑Ɋ मिहना, अथार्त ् अदार मिहनामा पर् यो।  
  तब हामानले राजा अहासूरसलाई भने, “हजूरको राज् यका समः त ूान् तमा 
धेरै मािनसहǾका बीचमा फैिलएको एउटा जाित छ। ितनीहǾ अलग् गै बः छन ्। 
ितनीहǾका रीितिरवाजहǾ अǾ सबै जाितका भन् दा बेग् लै छन ्। ितनीहǾले 
हजूरका ऐनकानून पालन गदȷनन ्। हजूरले ितनीहǾलाई सहानभुिूत देखाउन ु
उिचत छैन। यिद महाराजाको इच् छा भए ितनीहǾका िवनाशको िनिम् त एउटा 
िलिखत आ£ा िनकािलबिक् सओस ्। यो काम गनȶ हजूरका कमर्चारीहǾका लािग 
म राजकोषमा जम् मा गनर् तीन लाख िकलो चाँदी िदनेछु।”  
  तब राजाले आफ् नो छाप-औठँी आफ् नो औलँाबाट िझकेर यहूदीहǾको 
शऽ ुअगागी हम् मदाताका छोरा हामानलाई िदए। उनले हामानलाई भने, “त् यो 
चाँदी आफूसँग राख। ती मािनसहǾूित ितमीलाई जे इच् छा लाग् छ त् यही गर।”  
  तब पिहलो मिहनाको तेरɊ िदनमा राजाका सिचवहǾ बोलाइए। अिन 
हामानको आदेशअनसुार राजाका ूान् तका बड़ाहािकमहǾ, िविभन् न ूान ्तका 
राज् यपालहǾ र िविभन् न जाितका भारदारहǾलाई िलिखत Ǿपमा हकुुम पठाइयो-
हरेक ूान् तमा त् यहाँकै िलिप र हरेक जाितलाई उनीहǾको आफ् नै भाषामा त् यो 
पठाइयो। राजा अहासूरसको नाउँमा त् यो िनकािलयो, र राजाकै छाप त् यसमा 
लगाइएको िथयो। यसरी अदार भन् ने बा॑Ɋ मिहनाको ते॑Ɋ िदनमा समः त 
यहूदीहǾलाई, जवान, बूढ़ा, ः ऽी, बाल-बािलकाहǾ सबैलाई नाश गनȶ, मानȶ र 
ितनीहǾको नाउँिनशानै मेिटिदने अिन ितनीहǾका सम् पिƣ लɪु ने हकुुम राज् यका 
सारा ूान् तहǾमा राजकीय दूतहǾƮारा पठाइयो। त् यस िदनको िनिम् त तयार हनूु 
भनी त् यो िलिखत आ£ाको एउटा नकल उदीर्को Ǿपमा हरेक ूान् तमा घोषणा 
गरेर सबै मािनसहǾलाई ूचार गनुर् िथयो।  
  राजाको आ£ामा ती राजकीय दूतहǾ चाँड़ोभन् दा पिन चाँड़ो जान 
पठाइए। त् यो उदीर् राजधानी शूशनमा पिन ूसार गिरयो। त् यसपिछ राजा र 
हामान िपउन बसे। तर शूशन सहरमा चािहँ हलचल मिच् चयो।" 
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     राजा अहासरुसले हामानलाई पदोǏित गरेर उनलाई राज्यको सबै 
शासन अिधकार समु्पेका िथए।  त्यो देशको ूत्येक नागिरकले उनलाई ढोग 
गनुर्पनȶ उदीर् िदइएको िथयो। तर मोदȶकैले उनलाई ढोग्न अःवीकार गरे। यस 
मािनसको अगािड मोदȶकैले िकन घुडँा टेकेन भǏे कारण बाइबलमा लेिखएको 
छैन। तर हामीलाई थाहा छ िकन। उनी बफादारी यहूदी िथए। हामान 
आमलेकी आगागको बंशका िथए। ूःथानको समयदेिख नै अमेिलकीहǾ 
इॐायलीहǾको शऽ ु िथए (ूःथान २५:१९)। कसरी बफादारी यहूदीले 
आफ्नो शऽ ुअमेिलकीको साम ुमोदȶकै घुडँा टेक्न सक्थे र? अझ परमेƳरबाहेक 
कसैको साम ुनिनहǽुन ुवा नढोग्न ुभǏ आ£ालाई उनले कसरी पन्छाउन सक्थे 
र? 

"एक पल् ट राजदरबारका अिधकारीहǾले मोदर्कैलाई भने, “तपाईं िकन 
राजाको आ£ा उल् लǎन गनुर्हनु् छ?” उनीहǾले उनलाई िदनिदनै त् यही कुरा 
भन् थे। तर उनले उनीहǾको कुरा सनु् दैनथे। मोदर्कैले इन् कार गरेको कुरा 
हामानले सहन् छ िक सहँदैन भनी बझु् नलाई उनीहǾले हामानलाई यो कुरा 
जनाइिदए। िकनभने ‘म एक यहूदी हुँ’ भनी मोदर्कैले उनीहǾलाई भिनिदएका 
िथए। "एःथर ३:३̦४। आफू  ःवगर् र पथृ्वीको सिृƴकतार् परमेƳारको भक्त 
भएकोले कुनै पापी मािनसकोलाई ढोग्न वा पूजा गनर् नसकेको कुरा मोदȷकैले 
भǏ अवसर पाएको हनुपुदर्छ। आफ्नो आःथाको साक्षी उनले बकेका िथए। 
आफ्नो आःथाूित अिडग भएकोले मोदȶकै र उनका जाितका मािनसहǾ 
जोिखममा पनर् पगेुका िथए। 
    "दािनएल र उनका सहकमीर्हǾ र मोदȶकैको कथाले यो बताउँदछ 
िक राजाका दरवारहǾमा भइरहेको नैितक अन्धकारमा ितनीहǾ चहिकलो 
नीितवान व्यिक्तहǾ िथए भनेर देखाएको िथयो।" एलेन जी. ƾाइट ̦ एडभेन्ट 
िरभ्य ुएन्ड साबाथ हेराल्ड, मे १३, १८८४। 
    यहूदीहǾूित िरस र डाहाले जरुमिुरएर हामानले ितनीहǾलाई नाश 
गनर् चाहेका िथए। ितनीहǾ कःता िथए भनेर उनले राजाको साम ु यसरी 
चकु्ली लगाउँछन:्  “हजूरको राज् यका समः त ूान् तमा धेरै मािनसहǾका बीचमा 
फैिलएको एउटा जाित छ। ितनीहǾ अलग् गै बः छन ्। ितनीहǾका 
रीितिरवाजहǾ अǾ सबै जाितका भन् दा बेग् लै छन ्। ितनीहǾले हजूरका 
ऐनकानून पालन गदȷनन ्। हजूरले ितनीहǾलाई सहानभुिूत देखाउन ु उिचत 
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छैन। यिद महाराजाको इच् छा भए ितनीहǾका िवनाशको िनिम् त एउटा िलिखत 
आ£ा िनकािलबिक् सओस ्। यो काम गनȶ हजूरका कमर्चारीहǾका लािग म 
राजकोषमा जम् मा गनर् तीन लाख िकलो चाँदी िदनेछु।" एःथर ३:८।  
मािनसहǾको रहनसहन एकदम फरक र त्यितमाऽ नभएर राजा र देशका ऐन 
काननु नमाǏे? यो जःतो सतावट पाउने बहाना अǾ के होला?  
    अिहले पिन हामीलाई मोदȶकैलाई जःतो चनुौतीहǾ हाॆो अिघ कसरी 
खडा भइरहेका छन?् ितनीहǾको सामना हामीले कसरी गनȶ? 
 

४. यःतै समयको िनिम्त 
       अब आफू पिन यहूदी हुँ भǏे पिहचान िदने उपयकु्त समय आएको 
एःथरले महससु गरेकी एःथर ४मा हामी यसरी पाउँछɊ: " यी सबै कुरा सनेुर 
मोदर्कैले आफ् नो लगुा च् याते, अिन भाङ् मा र खरानी लाएर चकȾ सोरले िवलाप 
गदȷ सहरका चारैितर गए। उनी राजमहलका मूल ढोकासम् म माऽ गए, िकनभने 
भाङ् मा लाएको कुनै पिन मािनस मूल ढोकाबाट भएर िभऽ जान पाउँदैनथ् यो। 
राजाको आ£ा र उदीर् पगेुको हरेक ूान् तमा यहूदीहǾका बीचमा उपवास, 
ǽवाबासी, शोक र िवलाप भयो। ितनीहǾमध् ये धेरै जना भाङ् मा लाएर खरानीको 
ओʪानमा बसे। जब एःथर रानीका चाकनीर् र नपुंसकहǾले आएर ितनलाई 
यो कुरा बताइिदए, तब ितनी व् याकुल भइन ्। भाङ् मा फुकालेर लगुा लगाउन 
भनी ितनले मोदर्कैको िनिम् त लगुा पठाइिदइन ्। तर उनले ती महण गनर् 
मानेनन ्। तब एःथरले आफ् नो सेवामा खटाइएको राजाको एक नपुंसक 
हताकलाई बोलाइपठाएर मोदर्कैलाई के द:ुख पर् यो र िकन त् यसो गरेको भनी 
मोदर्कैिसत सोध् न हकुुम गरी पठाइन ्।  
  हताक राजमहलको अगािड़ भएको सहरको खलुा चोकमा मोदर्कैकहाँ 
गए। मोदर्कैले आफूलाई के-कसो भएको छ ती सबै कुरा र हामानले 
यहूदीहǾलाई नाश गनर्का िनम ् ित कित पैसा राजकोषमा िदएको छ सो पिन 
हताकलाई बताइिदए। र मोदर्कैले त् यस िवषयमा एःथरलाई भिनिदन र 
राजाकहाँ गएर िनगाह ूाप् त गरेर आफ् नो जाितको िनिम् त िबन् ती चढ़ाउन भनी 
अनरुोध गरी शूशनमा ितनीहǾको सत् यनाशको लािग िनकािलएको राजा£ाको 
एउटा नकल पिन एःथरलाई देखाउन भनी पठाइिदए।  
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  हताकले एःथरकहाँ गएर मोदर्कैले भनेका कुरा बताइिदयो। अिन 
ितनले हताकƮारा फेिर यो समाचार िदएर पठाइन ्, “राजाका सबै अिधकारीहǾ र 
ूान् तका सारा मािनसहǾलाई यो कुरा िविदतै छ, िक यिद कुनै पǽुष वा ः ऽी 
राजाको हकुुमिवना राजाको उपिः थितमा िभऽी दरबारमा पः छ भने त् यसको 
िनिम् त एउटै माऽ कानून यही छ, िक राजाले आफ् नो सनुको राजदण् ड पसानुर्भएन 
भने त् यो मािरनेछ। अिन सनुको राजदण् ड पसानुर्भयो भने माऽ त् यो बाँच् नेछ। म 
आफैलाई पिन राजाकहाँ जाने हकुुम नभएको तीस िदन भइसक् यो।” तर जब 
एःथरले भनेको कुरा मोदर्कैलाई सनुाइयो, तब उनले एःथरकहाँ यही जवाफ 
भिनपठाए: “यो नसोच, िक ितमी राजमहलमा भएकीले सबै यहूदीहǾमध् ये ितमी 
माऽै बाँच् नेछौ। यः तो बेलामा ितमी चपैू लागी बः यौ भने यहूदीहǾका िनिम् त 
सहायता र छुटकारा अǾƮारै आउनेछ। तर ितमी र ितॆा िपताको घरानाचािहँ 
नं ट हनेुछन ्। शायद यः तै समयको िनिम् त नै ितमी यो राजपदमा पगेुकी हौ 
िक?”  
  तब एःथरले मोदर्कैकहाँ यः तो जवाफ पठाइन ्: “गएर शूशनमा 
भेʣाएका जित सबै यहूदीहǾलाई मेरो िनिम् त उपवास बः न भेला गनुर्होस ्। तीन 
िदन र तीन रातसम् म न त खानेकुरा खानहुोस ् न पानी िपउनहुोस ्। म र मेरा 
चाकनीर्हǾ पिन तपाईंहǾजः तै उपवास बः नेछɋ। त् यसपिछ कानूनको िवǽƨै भए 
पिन म राजाकहाँ जानेछु। यिद मेरो नाश हनु् छ भने पिन होस ्।” तब मोदर्कै 
गइहाले, र एःथरले हकुुम गरेअनसुार नै गरे।" 
    हामानको षडयन्ऽमा आफू र सबै यहूदीहǾको हत्या हनेु खबर 
पाएपिछ त्यसबाट बच्न मोदर्कै एःथरसँग गहुार माग्न पगु्छन।् राजा 
अहासरुससँग िववाह भएको धेरै वषर् भइसकेको िथयो। राजाको हकुम िबना 
कोही पिन राजाको िसँहासन अगािड आउन नहनेु पिसर्याको काननु िथयो।  
कसैले यो िनयम पालन नगिर सरासर राजाकहाँ गयो भने उसलाई मानर् 
सक्थ्यो।  त्यही िनयमलाई जानेर पिन एःथर राजाको िसंहासनमा उनको 
आदेशिबना पगेुकी िथइन।् 
    मोदȶकैको आःथाले एःथरको आःथा पिन जगाउन खोिजएको िथयो। 
एःथरको कथाको मूल केुिबन्द ु मोदर्कैका शब्दहǾ िथए, "तब उनले 
एःथरकहाँ यही जवाफ भिनपठाए: “यो नसोच, िक ितमी राजमहलमा भएकीले 
सबै यहूदीहǾमध् ये ितमी माऽै बाँच् नेछौ। यः तो बेलामा ितमी चपैू लागी बः यौ 
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भने यहूदीहǾका िनिम् त सहायता र छुटकारा अǾƮारै आउनेछ। तर ितमी र 
ितॆा िपताको घरानाचािहँ नं ट हनेुछन ्। शायद यः तै समयको िनम ्ित नै ितमी 
यो राजपदमा पगेुकी हौ िक?" एःथर ४:१३-१४। 
     आफ्ना मािनसहǾलाई कǽणा देखाउन मोदȶकैको अनरुोधले एःथरको 
आःथाको परीक्षा गिरएको िथयो। मोदȶकै बाहेक अǾ कसैलाई पिन यो थाहा 
िथएन िक एःथर यहूदी हनु।् जब आफू पिन यहूदीहǾको पिहचानमा समावेश 
हनेु िनणर्य गरेपिछ आफ्नो जीवन जोिखममा पानर् उनी िहचिकचाइनन।् 
   परमेƳरमािथ उनको आःथा बिलयो िथयो। उहाँको सहायता िबना उनी 
अिघ बढ्न सक्दैनन ्न त सफल नै हनु्छ भǏे £ान उनमा िथयो। मोदȶकैलाई 
उनले िदएको जवाफले यो तथ्यलाई झल्काउँछ ̦"गएर शूशनमा भेʣाएका जित 
सबै यहूदीहǾलाई मेरो िनिम् त उपवास बः न भेला गनुर्होस ्। तीन िदन र तीन 
रातसम् म न त खानेकुरा खानहुोस ् न पानी िपउनहुोस ्। म र मेरा चाकनीर्हǾ 
पिन तपाईंहǾजः तै उपवास बः नेछɋ। त् यसपिछ कानूनको िवǽƨै भए पिन म 
राजाकहाँ जानेछु। यिद मेरो नाश हनु् छ भने पिन होस।् "सशुान वा ससुामा 
भएका सम्पूणर् यहूदी समदुायमा मोदȶकैले यो खबर परु् याए। जब यहूदीहǽले 
उपवास बसे र ूाथर्ना गरे तब  एःथरले खतराको क्षण सामना गनर् आफूलाई 
तयार पािरन।्  
     "तेॐो िदन एःथरले आफ् नो राजकीय पोशाक पिहिरन ्, र राजमहलको 
िभऽी आगँनमा उिभरिहन ्। राजाचािहँ िसंहासनमा बसेर मूल ढोकाितर फकȶ का 
िथए। जब राजाले एःथर रानीलाई आगँनमा उिभरहेकी देखे, तब राजाको 
िनगाह ितनीमािथ भयो, र आफ् नो साथमा िलइराखेको सनुको राजदण् ड उनले 
ितनीितर पसारे। तब अिग बढ़ेर एःथरले राजदण् डको टुप् पालाई छोइन ्।  
राजाले ितनलाई भने, “रानी एःथर, ितमी के चाहन् ʪौ? ितमी जेसकैु माग, मेरो 
आधा राज् यसम् म पिन म ितमीलाई िदनेछु।” एःथरले भिनन ्, “हे महाराजा, 
हजूरलाई असल लागे हजूरको िनिम् त मैले तयार गरेको भोजमा आज हामानको 
साथमा हजूरको सवारी होस ्।” एःथरको इच् छा पूरा गनर् राजाले हामानलाई 
तǽुन् तै बोलाएर ल् याउने हकुुम गरे।  

तब एःथरले तयार गरेको भोजमा राजा र हामान गए। दाखमƭ 
िपउँदै राजाले एःथरलाई फेिर भने, “ितमीले मलाई जेसकैु मागे पिन म 
ितमीलाई िदनेछु। ितॆो माग के हो भन, मेरो आधा राज् यसम् म पिन म 
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ितमीलाई िदनेछु।” जवाफमा एःथरले भिनन ्, “मेरो िबन् ती र अनरुोध यही छ: 
यिद मैले महाराजाको िनगाह पाएकी छु, र यिद मैले मागेको कुरा िदन ुर मैले 
चढ़ाएको िबन् ती पूरा गनुर् महाराजालाई असल लागे हजूर दवैुका िनिम् त मैले 
तयार गरेको भोजमा हजूर महाराजा र हामान भोिल पिन आइबिक् सओस ्। 
भोिल म महाराजालाई आफ् नो कुरा भन् नेछु।”  
  त् यस िदन हामान रमाउँदै र मनमा खशुी हुँदै गए। तर जब ितनले 
मोदर्कैलाई राजाको मूल ढोकामा र ितनको साम ुखड़ा नभएका र नडराएका 
देखे, तब ितनी रीसले चरू भए। तर आफैलाई सƺालेर ितनी घर गए। 
त् यसपिछ ितनले आफ् ना िमऽहǾ र आफ् नी पत् नी जेरेशलाई बोलाइपठाए, र 
ितनीहǾलाई आफ् ना धन-सम् पिƣ र धेरै छोराहǾ भएको रवाफ, र राजाले 
ितनलाई उच् च पद िदएका र अǾ भारदारहǾ र अिधकारीहǾमा आफूलाई 
बढ़ी मान िदएका कुरा बताए। हामानले भने, “त् यित माऽ होइन, तर रानी 
एःथरले तयार गनुर्भएको भोजमा राजािसत जान मलाई माऽ रानीले िनम् तो 
िदनभुयो। अिन राजािसत जान भोिल पिन मलाई िनम् तो िदनभुएको छ। तापिन 
त् यस यहूदी मोदर्कैलाई राजदरबारको मूल ढोकामा बिसरहेको देख् दा यी सबैले 
सन् तोषै लाग् दैन।” तब ितनकी पत् नी जेरेश र ितनका सबै िमऽहǾले ितनलाई 
भने, “पच् चीस िमटर अल् गो एउटा फाँसीको काठ खड़ा गनुर्होस ्, र िबहान 
मोदर्कैलाई त् यसमा झणु् ʭाउन राजािसत िबन् ती गनुर्होस ्। त् यसपिछ खशुीिसत 
राजाकहाँ भोजमा जानहुोस ्।” हामानलाई यो कुरो सा॑ै असल लाग् यो, र ितनले 
त् यो फाँसीको काठ खड़ा गनर् लगाए।" एःथर ५। 
     जनु पिरिःथित यहूदीहǾले सामना गनर् गएका िथए त्यसको िनिम्त 
तयार हनु उपवासमाऽ होइन ूाथर्नाको पिन आवँयक िथयो। त्यसको अथर् 
ूाथर्ना ितनीहǾको राहत  पाउनेको केन्ििबन्द ु िथए। यसबाट हामीले के 
खलेुआमा पाठ िसक्न सक्छɊ? 
 

५. प्यिुरमको आƱयर् 
        परमेƳरको नाउँ एःथरको पःुतकमा उल्लेख गिरएको छैन भनेर 
हजारɊ वषर्सम्म बाइबलका िवƮानहǾले िटप्पणी गरेका छन।्  बाइबलको ६६ 
िकताबहǾमा केवल यहीमाऽ िकताब हो जहाँ परमेƳरको नाउँ देखा परेको 
छैन। तर परमेƳरले ितनीहǾलाई ठूलो उƨार गनुर्भएको िथयो भनेर 



१८२ 

यहूदीहǾले महससु गनर् सफल भएको िथयो। बाइबलको पःुतकहǾ एकिऽत 
पानȶ समूहले नै यस िकताब बाइबल धमर्शाƸमा समावेश गरेको िथयो। 
   हाॆो दैिनक जीवनमा  परमेƳरको उपिःथितलाई के हामीले महससु 
गनर् सकेकाछɊ त? परमेƳरको काम साधारण र ःवभािवक घट्नाहǾमा सिबय 
भइरहेको हनु्छ। हामी सबैले हाॆो िबयाकलापमा उहाँको उपिःथत भएको 
महससु गनुर् आवँयक छ। 
     एःथरको ूयासको नितजा के िथयो? हेन ुर्होस,् "बा॑Ɋ मिहना, अथार्त ् 
अदार मिहनाको तेरɊ िदनमा राजाको उदीर् पूरा गिरने िदन आइपगु् यो। त् यही िदन 
यहूदीहǾका शऽहुǾले ितनीहǾलाई आफ् नो अधीनमा पानȶ आशा गरेका िथए। 
तर त् यसको िवपरीत ितनीहǾलाई घणृा गनȶहǾलाई यहूदीहǾले अधीन गनȶ िदन 
भयो। त् यस िदन ितनीहǾको सत् यनाश गनर् खोज् नेहǾमािथ आबमण गनर् राजा 
अहासूरसका सबै ूान् तका सहरहǾमा यहूदीहǾ सǍिठत भएका िथए। 
ितनीहǾलाई कसैले िवरोध गनर् सकेन, िकनभने अǾ सबै जाितका मािनसहǾमािथ 
ितनीहǾको डर परेको िथयो। र मोदर्कैको डर ितनीहǾमािथ भएकोले गदार् 
ूान् त-ूान् तका सबै भारदारहǾ, बड़ाहािकमहǾ, राज् यपालहǾ र राजकीय 
अध् यक्षहǾले यहूदीहǾलाई सघाए। राजदरबारमा मोदर्कै एक ूमखु व् यिक्त भए, 
र उनी झन ्-झन ् शिक्तशाली भए र उनको ख् याित सबै ूान् तहǾमा िफँिजयो। 
यसरी यहूदीहǾले आफ् ना सबै शऽहुǾलाई ठूलो मारकाट र िवनाश गरेर 
तरवारले मारे। आफूलाई घणृा गनȶहǾमािथ ितनीहǾले आफूखशुी गरे। 
राजधानी शूशनमा यहूदीहǾले पाँच सय पǽुषहǾलाई मारेर नाश गरे। 
ितनीहǾले पशर्न् दाता, दल् फोन, अः पाता, पोराता, अदिलया, अरीदाता, पमर्शता, अरीशै, 
अरीदै र बैजाता, हम् मदाताको छोरा यहूदीहǾको शऽ ु हामानका यी दशै जना 
छोराहǾलाई पिन मारे। तर ितनीहǾले लूटपीटमा हात लगाएनन ्।  
  त् यसै िदन राजधानी शूशनमा मािरएकाहǾको संख् या राजालाई 
सनुाइयो। राजाले रानी एःथरलाई भने, “राजधानी शूशनमा यहूदीहǾले पाँच सय 
मािनसहǾलाई र हामानका दशै जना छोराहǾलाई मारेर नाश पारेका छन ्। 
राजाका अǾ ूान् तहǾमा ितनीहǾले के-के गरे होलान ्? अझ भन, ितॆो अǾ 
िबन् ती के छ? त् यो ितमीलाई िदनेछु। ितमी के चाहन् ʪौ, त् यो ः वीकार 
गिरनेछ।” एःथरले उनलाई जवाफ िदइन ्, “महाराजाको इच् छा भए आजको 
उदीर्अनसुार भोिल पिन यसै गरी शूशनमा यहूदीहǾले गनर् पाऊन ् भन् ने मन् जूरी 
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िदइबिक् सओस ्। र हामानका ती दशै जना छोराहǾका लाश फाँसीको काठमा 
झणु् ʭाइऊन ्।”  
  तब त् यसो गनȶ राजाले हकुुम िदए। शूशनमा उदीर् िनकािलयो, र 
हामानका दशै जना छोराहǾका लाश फाँसीको काठमा झणु् ʭाइए। अदार 
मिहनाको चौधɊ िदनमा यहूदीहǾ फेिर सǍिठत भएर शूशनमा तीन सय जना 
मािनसहǾलाई मारे। तर ितनीहǾले लूटपीटमा हात लगाएनन ्। यसै बीचमा 
राजाका ूान् तहǾका बाँकी यहूदीहǾ आफूलाई रक्षा गनर् र आफ् ना शऽहुǾबाट 
बचनू ् भनी सǍिठत भएका िथए। ितनीहǾले पचहƣर हजार जनालाई मारे, तर 
ितनीहǾले लूटपीटमा हात लगाएनन ्। योचािहँ अदार मिहनाको तेरɊ िदनमा 
गिरयो। अिन चौधɊ िदनमा ितनीहǾले िवौाम िलए। त् यो िदन एक चाड़ र 
हषर्को िदन मनाइयो।  
  शूशनका यहूदीहǾले चािहँ त् यस मिहनाको तेरɊ र चौधɊ िदनमा सǍिठत 
भए र पन् ीɊ िदनमा िवौाम िलए, र त् यस िदनलाई चाड़ र हषर्को िदन ठहराए।  
  यसैले टाढ़ा-टाढ़ाका गाउँहǾमा बः ने यहूदीहǾले अदार मिहनाको चौधɊ 
िदन हषर् र चाड़को िदन मनाउँछन ्, र त् यस िदन ितनीहǾ एक-अकार्लाई 
उपहारहǾ पठाउँछन ्। मोदर्कैले यी कुरा िलिखत Ǿपमा ूितवेदन गरे, र राजा 
अहासूरसका समः त ूान् तहǾका टाढ़ा र निजकका सबै यहूदीहǾलाई उनले 
यः तो लेखेर पऽहǾ पठाए, िक वषȶनी अदार मिहनामा चौधɊ र पन् ीɊ िदन आफ् ना 
शऽहुǾदेिख िवौाम पाएका समयझɆ र ितनीहǾका िनिम् त शोकबाट हषर् र 
िवलापबाट उत् सवमा पिरवतर्न भएको मिहनाझɆ मनाउनलाई ः थािपत गरे। 
ितनीहǾले ती िदन चाड़ र हषर्, एक-अकार्लाई खानेकुराको सौगात पठाउने र 
गरीबहǾलाई उपहार िदने िदनझɆ मनाउनपुछर् भनी उनले लेखे।  
  यसैकारण मोदर्कैको पऽअनसुार सǽु गरेको रीित कायम राख् नलाई 
यहूदीहǾ सहमत भए। यो ितनीहǾले यसकारण गरे, िकनभने सबै यहूदीहǾको 
शऽ ुअगागी हम् मदाताको छोरा हामानले यहूदीहǾलाई नं ट पानȶ हेतलेु षɬ यन् ऽ 
रचेर कुनै एउटा िदनको लािग िचʤा हालेको िथयो। त् यसलाई “पूर” (अथार्त ् 
िचʤा) भिनन् थ् यो। तर जब यो षɬ यन् ऽ राजाकहाँ जाहेर भयो तब यहूदीहǾका 
िवǽƨमा हामानले रचेको त् यो खराब योजनालाई त् यसकै िशरमा राख् न र त् यो र 
त् यसका छोराहǾलाई फाँसीको काठमा झणु् ʭाउन राजाले िलिखत हकुुम 
िनकाले। (त् यसैकारण यी िदनहǾलाई “पूर” शब् दअनसुार “पूरीम” भिनन् थ् यो।) 
त् यस पऽमा लेखेअनसुार र त् यस िवषयमा ितनीहǾले देखेका र अनभुव गरेका 
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कुराले गदार्, यहूदीहǾले आफ् नै, आफ् ना सन् तानहǾका र ितनीहǾसगँ िमल् नेहǾ 
सबैका पक्षमा यी दईु िदनलाई वषȶनी िनिदर्ं ट रीितबमोिजम र ठहराएको समयमा 
मनाउनपुछर्, र पःु तɊसम् म हरेक घरानाले हरेक ूान् त र सहरमा यहूदीहǾका 
बीचमा पूरीमका िदनहǾ मान् नैपछर् र ितनको सम् झना ितनीहǾका 
सन् तानदरसन् तानहǾमा किहल् यै नरोिकओस ् भनी ितनीहǾले ठहराए। तब 
अबीहेलकी छोरी रानी एःथर र यहूदी मोदर्कैले पूरीम िवषयमा दोॐो पऽ पूणर् 
अिधकारसिहत लेखे। यहूदी मोदर्कै र रानी एःथरले यहूदीहǾका िनिम् त उदीर् 
िदएझɆ पूरीमका यी िदन ितनका ठहराएको समयमा मान् न बाध् य तलु् याउँदै राजा 
अहासूरसका एक सय सƣाईस ूान् तहǾमा शािन् त र सरुक्षाको शभुकामना ूकट 
गदȷ सबै यहूदीहǾलाई पऽहǾ पठाए। त् यसै गरी यहूदीहǾले आफ् नै िनिम् त र 
आफ् ना सन् तानहǾका िनिम् त उपवास र िवलापका िनयमहǾ तोिकिदए।  
  पूरीमको िनिम् त यी िनयमहǾ एःथरको उदीर्ले पक् का गराइए, र ती 
िववरण िलिखत Ǿपमा पःु तकमा लेखेर रािखए।" एःथर ९। 
    पिुरमको आƱयर् धेरै असाधारणǾपमा देखा पछर्। त्यो आƱयर्  
लिुकएर सम्पǏ हनु्छ मानɊ त्यो ःवभािवक ूाकृितक घट्ना हो।  
यहूदीहǾलाई नाश गनȶ काननु खारेज भएको िथएन त। त्यसको ठाउँमा नयाँ 
काननु लाग ु गिरएको िथयो, यहूदीहǾले आफूहǾलाई सरुक्षा गनर् सक्ने वा 
ूितकार गनर् सकने काननु बनाइएको िथयो। 
    फेिर, त्यहाँ के भयो सो पिन ख्याल गनुर् जǽरी छ। ती घट्नाहǾƮारा 
परमेƳरले कसरी काम गनुर्भएको िथयो सो देखाइएको छ। यहूदीहǾको िनिम्त 
परमेƳरले गनुर्भएको काम पिसर्याका बासीहǾले महससु गरेका िथए। 
    र त्यसको नितजा?  
    अǾ देशका धेरै मािनसहǾ यहूदी भए। एःथर ८:१७।  
परमेƳरबाट टािढन पगेुका वा उहालँाई िवƳास गनर् नचाहेका मािनसहǾलाई 
उहाँको £ानमा कसरी आए भǏे यो ज्वलन्त उदाहरण िथयो। 
    परमेƳरले काम गिररहनभुएको िथयो भनेर यहूदी अगवुाहǾले महससु 
गनर् पगेुका िथए। जब यहूदीहǾले ूितकार गरेर िवजयी भएका िथए तब 
ितनीहǾले त्यसको सम्झनाको िनिम्त वािषर्क पवर् ःथापना गरे।  त्यसलाई 
पिुरम भिनन्छ। अिहले पिन यहूदीहǾले त्यो चाड परमेƳरलाई धन्यवाद िदन 
मनाउँछ। उहालेँ गनुर्भएको उƨारूित आभािरत भएर त्यो पवर् मनाइन्छ। 
   चनुौती: परमेƳरले तपाईँको िनिम्त के गनुर्भयो सो अǾलाई सनुाउन 
साहस िदउन ्भनेर ूाथर्ना गनुर्होस।् 
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चनुौतीको िनरन्तरता: परमेƳरले सानो वा ठूलो काम तपाईँको िनिम्त 
गनुर्भएको िटपोट लेख् ने बानी सǽु गनुर्होस।् त्यसलाई याद गरेर अǾहǽलाई 
सनुाउन अवसर िमलोस ्भनेर ूाथर्ना गनुर्होस।् 
उपसंहार: 
  थप जानकारी: "येशकूा प्रÂयेक िवĵासी, प्रÂयेक घरको मािनस, प्रÂयेक Öकूल, 
प्रÂयेक बाबुआमा, प्रÂयेक िशक्षक, प्रÂयेक युवा वा बालबािलका जसको Ńदयमा 
सुसमाचारको ºयोित चिÌकएको छ, इąाएलको इितहासमा महारानी एÖतरले 
सामना गनुर्पकō संकटको क्षण जÖत ैयो प्रĳ खडा गिरएको छ, कसलाई थाहा छ 
ितमी राºयमा आएका छौ यस समयको िनिÌत हो? " एलेन जी. Ľाइट, एजकेुशन, 
प.ृ २६३ । 
     "एÖतर सुÆदरी यहूदी युवती िथइन् । उनी मोदर्कैकी भाÆजी िथइन् । 
उनका बाबुआमा मरेपिछ उनलाई आÉन ैघरमा आÉन ैछोरी जÖत ैउनले Èयार गरेर 
लालनपालन गरेका िथए । पिसर्याको राºयमा यहूदीहłलाई बचाउन परमेĵरले 
उनलाई प्रयोग गनुर्भएको िथयो ।"  (यो भनाइ एलेन जी. Ľाइट लेखेको त होइन तर 
डटरस अभ गड प.ृ ४५ को भुिमकामा लेिखएको छ) । 
    "परमेĵरका प्रितिनधीहł भएर खडा हुनेहłबाट आÉनो काम सÌपÆन 
गनुर्हुने उहाँका जनहłसँग िमलेर समिपर्त ľीहłलाई पौरािणक कालमा उहाँले 
प्रयोग गनुर्भएको िथयो । उहाँले ठूला ठूला िनणार्यक भिूमका खेलेर िबजयी हुन 
ľीहłलाई प्रयोग गनुर्भएको िथयो । एक पÐट भÆदा बिढ उहाँले आपतकालमा 
ितनीहłलाई अगािड Ðयाउनुभएको िथयो । ितनीहłबाट न ै धेरै मािनसहŁको 
उद्धार गिरएको िथयो । महारानी एÖतरबाट प्रभुले शिक्तशाली उद्धारको काम 
सÌपÆन गनुर्भएको िथयो । कसलेै पिन उद्धार गनर् नसक्ने देिखएपिछ एÖतर र 
उनका ľी साथीहł िमलेर प्राथर्ना र उपवासबाट िवपदको समयलाई सामना 
गरेका िथए । ितनीहłको प्रयासमा परमेĵरका जनहłले उद्धार पाएका िथए । 
"पुरानो करारमा ľीहłले खेलेको भिूमकाको बारेमा अÅययन गनुर् जŁरी छ । 
परमेĵरसँग िमलेर ितनीहłले उहाँको काम सÌपÆन गरेका िथए । वतर्मान 
समयमा आपदहłको सामना गनुर्पदार् ितनीहłले िसकाएका पाठहł Öमरण गनुर् 
जŁरी छ ।  एÖतरलाई जÖतो संकट र महÂवपणूर् Öथानमा हामी नपरौलँा । तर, 
प्रायजसो परमेĵरितर नजर रािखरहने ľीहłबाट उहाँले महßवपणूर् काम 
सÌपÆन गनर् सक्नुहुÆछ । ती ľीहł नम्र भएर, पछािड बसेर कसलेै वाÖता 
नगरेको जÖतो देिखएला तर परमेĵरको नजरबाट ितनीहł लुिकएको हँुदनै । 
परमेĵरले ितनीहłबाट काम गिररहनुभएको िथयो भने अिहले पिन काम गनर् 
ितनीहł तयार छन् ।"  एलेन जी. Ľाइट, डटरस ्अभ गड, प.ृ ४५,४६ ।
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िचन्तनमनन: 
  अ.   हामीलाई धेरै जवाफ निदएका केही ूưहǾ एःथरको पःुतकमा 

समावेश भएका छन।्  राजाको दरवारमा एःथरको भिूमका के 
िथयो ̦ त्यो हामीलाई थाहा छैन। उनी महारानीको पदमा आिशन 
हनु पगेुपिन राजाको साम ुिसधै उनी िकन जानसकेन, त्यो हामीलाई 
थाहा छैन।  आफ्नो कारोबारमा उनले उनको आःथासँग कसरी 
गरे? 

आ.   एःथरको ूख्यात भनाइ,"म नाश भए ँ हनुपछर् भने नाश हनेुछु" 
हजारɊ वषर्सम्म ूितध्वनी भएर खडा भइरहेको छ। यो भनाइ 
परमेƳरका करौडɊ मािनसहǾ मतृ्यकुो मखुमा ूयोग गरेका िथए।  
जब अिन्तम समयमा ूकाश १३ का िवषयहǾ परमेƳरका 
जनहǾले सामना गनुर्पनȶ वाःतिवकतामा उनको भनाइलाई कसरी 
आत्मसात ्गनर् सिकन्छ? 

इ.   किहलेकाही ँहाॆो िवƳास वा आःथालाई लकुाइ राख्नपुनȷ हनु्छ, तर 
यो सधɆ गनर् सिकन्छ र?  
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कथा १२ 
एउटा आज्ञालाई टानुर् 

 नाथािनयल 
घाना 

 

िँ चम अिृकाको घाना देशमा आइतबारको िदन 
चचर्मा पाःटरले ूचार गरेको वचन सनेुर सोर् ह 
वषर्को नाथिनयल छक् क पर् यो। पाःटरले सबैको 

साम ु बाइबलबाट पिढरहेका िथए। नाथिनयल पिन 
पाःटरले पढेका अंशहǾ आफ्नो बाइबलमा पिढरहेको 
िथयो। ूःथान २० अध्यायमा लेिखएको दश आ£ाहǾ पाःटरले एक एक 
गरेर पढ्दै िथयो। तर उनले एक आ£ाचाही ँपढेन। 

    ूवचनपिछ नाथिनयलले चौथो आ£ा उनले िकन पढेन भनेर 
पाःटरलाई सोध्यो। "ितमीले जनु िदन आराधना गरेपिन हनु्छ। कुन िदनलाई 
पालन गनुर्पनȶ हो त्यसको महǂव छैन," पाःटरले जवाफ िदए। नाथािनयल 
छक् क पर् यो। कुनै पिन आ£ा मानेपिन नमानेपिन केही फरक पदȷन भǏे कुरो 
उसले किहल्यै पिन सोचेको िथए। घरमा गएर चौथो आ£ा फेिर पʮो। 
"शबाथ-िदन पिवऽ मान् नपुछर् भनी याद राख् नू। छ िदनसम् म पिरौम गरेर 
आफ् ना सबै काम गनूर्, तर सातɊचािहँ िदन परमूभ ु ितमीहǾका परमेँ वरको 
िनिम् त शबाथ-िदन हो। त् यसमा ितमीहǾले केही काम नगनूर्, न त आफ् नो 
छोराले, न छोरीले, न कमारा-कमारीले, न गाईबः तलेु, न मूल ढोकािभऽ भएको 
परदेशीले केही काम गरोस ्। िकनिक छ िदनमा परमूभलेु आकाश, पथृ् वी, 
समिु र ितनमा भएका सबै थोक बनाउनभुयो, तर सातɊ िदनमा चािहँ िवौाम 
गनुर्भयो। त् यसकारण परमूभलेु शबाथिदनलाई आिशष ् िदनभुयो, र त् यसलाई 
पिवऽ गनुर्भयो" (ूःथान २०:८×११)। 

   साथीको अनरुोधमा साथीसँग नाथिनयल आइतबार चचर्मा गएको 
िथयो। अकȾ आइतबार नाथिनयल आफ्नै आइतबारे चचर्मा गयो र चौथो 
आ£ाको बारेमा आफ्नो पाःटरलाई सोध्यो। उनले पिन जनु िदन आराधना 
गरेपिन हनु्छ भनेर जवाफ िदए। 

   बाइबलले नै जनु िदन आराधना गरेपिन हनु्छ भनेर कहाँ भन्छ भनेर 
उसले बाइबलमा खोजनीित गनर् थाल्यो। सत्य के हो सो थाहा िदन उसले 
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परमेƳरसँग ूाथर्ना गर् यो। त्यसको जवाफ उसले याकूब २:१०मा भेʣायो। 
त्यसमा लेिखएको छ, "जसले सबै आ£ाहǾ पालन गछर् तर एउटामामाऽ 
चकु्यो भने उसले सबै आ£ाहǾ तोडेको ठहछर् वा सबै आ£ाहǾ भǍ गरेको 
दोष उसलाई लाग्छ।" उसले गिहिरएर सोच्न थाल्यो। त्यसको अथर् सातɊ 
िदन साबथ वा शिनबार नै परमेƳरको आराधना गनȶ उिचत िदन रहेछ भǏे 
िनंकषर् िनकाल्यो। नाथिनयलले सेभेन्थ×डे एडभेिन्टःटको बारेमा सनेुको 
िथयो। अǾ कुनै पिन चचर् शिनबारमा आराधना गरेको उसलाई थाहा िथएन। 
तर ऊ बसको सहरमा सेभेन्थ×डे एडभेिन्टःट चचर् िथएन। उसले ूाथर्ना 
गर् यो, "यिद तपाईँको िनिम्त सातɊ िदन महǂवपूणर् छ भने मेरो गाउँमा 
सेभेन्थ×डे एडभेिन्टःटहǾलाई आउन िदनहुोस ्र ितनीहǾले ससुमाचारीय ूचार 
कायर्बम गरोस।् त्यो ूाथर्नाको जवाफ पायो भने त्यसले दईु कुराको ूमाण 
गदर्छ भनेर उसले सोच्यो: परमेƳरले उसको ूाथर्ना सǏुुभयो र उहाँको िनिम्त 
साबथ महǂवपूणर् छ।" 

    उसले धेरै िदनसम्म त्यो ूाथर्ना गिरनै रअ यो। 

    आठ मिहना पिछ उसको गाउँमा एडभेिन्टःटहǾ आए। ितनीहǾले 
सावर्जिनक ससुमाचारीय कायर्बमको आयोजना गरे। नाथिनयल धेरै खशुी  
भयो। त्यो कायर्बमको अन्त्यमा नाथिनयल र उसकी बिहनी सिहत बिप् तःमा 
िलए। त्यसबेला ५० जनाले बिप् तःमा िलए र नाथिनयलको गाउँमा नै 
सेभेन्थ×डे एडभेिन्टःट खोल्यो। 

   आज नाथिनयल २३ वषर्को छ र िशक्षक हनु िवँ विवƭालयमा 
अध्ययन गदȷछ। 

   "परमेƳरले मेरो ूाथर्ना सǏुुभयो। एडभेिन्टःटहǾ मेरो गाउँमा 
आउनभुन्दा अिघ नै थाहा नपाइकन म एडभेिन्टःट भइसकेको िथए,ँ" 
मःुकुराएर नाथिनयलले सनुायो। 

  ×आन्ड्र्य ुमेकचेःनी 
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